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recenzie

Kniha Poézia Paľa Olivu je trochu neštandard-
ným výstupom edície Sivá brada vydava-

teľstva Modrý Peter. Tá má síce literárnoved-
né ambície, no realizuje ich väčšinou smerom 
k esejistike a literárnej kritike; výstupy sa len 
ojedinele orientujú na reflexiu tvorby solitér-
neho autora. V tejto linke vykazujú príbuzen-
stvo s prácou Moniky Zumríkovej Kekeliakovej 
azda len monografie Zoltána Rédeya, zamerané 
na interpretačné čítanie poézie Štefana Strá-
žaya (Od „poézie vecí“ k poetike vecnosti“. Lyrika 
Štefana Strážaya, 2017) a Ivana Štrpku (Krátka 
správa o dlhej trase osamelého bežca. Poézia Iva-
na Štrpku, 2019). Ak vydavateľstvo Modrý Pe-
ter uvádza v dvojročnej perióde na knižný trh 
ďalšiu publikáciu tohto ladenia, je predpoklad, 
že edícia sa v budúcnosti rozšíri aj o výstupy so 
zámerom predstaviť špecifickú poetiku auto-
rov z kánonu modernej slovenskej literatúry.

Práca M. Zumríkovej Kekeliakovej súbež-
ne komunikuje s reflexiou tvorby ďalších auto-
rov medzivojnovej katolíckej moderny, ktorá 
prichádza v novej, od deväťdesiatych rokov ča-
sovo odsadenej perióde. Nová reflexia predsta-
vuje obraz uvažovania nad dlho proskribova-
ným, v bezprostredne posttotalitnom období 
zase až nekriticky vyzdvihovaným umelec-
ko-náboženským zoskupením zo strany naj-
mladších literárnych vedcov. V tomto kontexte 

možno spomenúť v poslednej dekáde vydané 
práce Jána Gallika Ján Haranta v literárnokri-
tickom kontexte (2011), Jozefa Brunclíka Za ne-
konečnom svitá I, II. Básnická tvorba Jána Mo-
tulka (2020, 2021), Edity Príhodovej Spievam, 
lebo milujem. Život a dielo Janka Silana (2020) či 
doposiaľ nepublikovanú dizertáciu Petra Tol-
laroviča Peripetie básnickej tvorby P. G. Hlbinu 
(2020). Výstupy autoriek dnes už historické-
ho „ružomberského okruhu“ (E. Príhodová, 
M. Kekeliaková, J. Juhásová) sa – v porovnaní 
s literárnohistoricky zameraným výskumom 
najmä nitrianskych bádateľov – profilovali po 
roku 2000 interpretačne, so snahou o semiopo-
etickú analýzu tvorby vrcholných, esteticky 
nosných predstaviteľov spirituálnej tradície 
v modernej slovenskej lyrike. Začiatok druhé-
ho decénia 21. storočia je charakteristický po-
stupným uzatváraním týchto výskumov, kto-
ré sa zároveň ponúkajú na literárnokritickú 
i komparatívnu reflexiu.

Špecifikom monografie M. Zumríkovej Ke-
keliakovej je jej sústredený analyticko-interpre-
tačný charakter. Ak orientujú vyššie spomenutí 
autori a autorka výskum aj historicky – smerom 
k predstaveniu biografických súradníc a dobo-
vých kontextov, tento rozmer v reflektovanej 
knihe takmer absentuje. Autorka síce operuje 
presvedčivou znalosťou vnútroliterárnych i me-
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dziliterárnych vzťahov (najmä smerom k fran-
cúzskej a českej scéne), no informácie vyššie 
spomenutých okruhov zapája len výberovo, 
podriaďujúc ich výsostne kontextu interpre-
tačného čítania. O živote Paľa Olivu (vlastným 
menom Pavla Ušáka, 1914 – 1941), jeho pôsobe-
ní v širšom kultúrnom priestore, prozaických 
pokusoch, esejistike a literárnej kritike sa do-
zvedáme skôr nekoncentrované a neúplné in-
formácie, čo považujem v tomto type výstu-
pu, najmä ak ide o prvú monografiu venovanú 
tvorbe vybraného autora, za istý nedostatok. 
To, že pôjde o text čisto vedeckého zamerania, 
vzdávajúc sa ambície osloviť aj laického čitate-
ľa Olivovej poézie, signalizuje i náročná vedec-
ká dikcia s množstvom metatextových spojov. 
Autorka sa snaží vystužovať každý výskumný 
aspekt odkazmi na sériu odborných prác, nie-
kedy aj v diskusii s nimi, ktoré výskum podpo-
rujú metodologicky alebo pojmovo. Základnú 
niť uvažovania vrství novými a novými kontex-
tami, vyznačenými aj graficky – v samostatných 
odsekoch alebo cez tematizované exkurzy. Ta-
kéto nastavenie má svoje klady aj limity – bude 
zážitkom najmä pre úzko špecializovaného od-
borníka, hoci čitateľovi, ktorý dostatočne ne-
ovláda „olivovské“, širšie kultúrno-spoločen-
ské kontexty a príslušnú vedeckú terminológiu, 
môže klásť recepčné prekážky.

Kniha je členená na tri rozsiahle, päťde-
siat- až šesťdesiatstranové, vnútorne bohato 
členené kapitoly. Vstupná kapitola Kritická re-
cepcia poézie Paľa Olivu (strany 15-72) má pova-
hu metakritického výskumu. Chronologicky, 
od tridsiatych rokov 20. storočia po súčasnosť, 
sumuje všetky relevantné ohlasy na Olivovu 
tvorbu, zahustene sa objavujúce najmä v de-
väťdesiatych rokoch, a to z okruhu literárnej 
kritiky, prípadových štúdií, encyklopedických 
hesiel i syntetických prác. Istá monotónnosť 
vzniká pri prepisovaní singulárnych postojo-
vých hľadísk toho-ktorého bádateľa, pričom ich 
počet je naozaj rozsiahly (Jozef Kútnik-Šmá-
lov, Rudolf Dilong, Mikuláš Šprinc, Janko Silan, 
Števo Schelling, Jozef Šimončič, Igor Hochel, 
Ivan Mojík, Július Pašteka, Jozef Melicher, Ján 
Frátrik, Peter Cabadaj, Štefan Balák, Emil Bor-

čin, Adrián Potančok, Ján Sabol a mnohí iní); 
meno a hľadisko je zvyčajne, no nielen, zvýraz-
nené v podnadpisoch (napríklad Racionalita 
a iracionalita v Olivovej poézii /Kritika Michala 
Chorvátha/, Autenticita a absolútny ráz Olivovej 
poézie /Kritika Jána Sedláka a Štefana Blavana/, 
Kritika Štefana Moravčíka) – tie drobia kapito-
lu na množstvo podkapitol a exkurzov. Stereo-
typ je podporený aj tým, že smerom k Olivovej 
tvorbe ide, s výnimkou dvoch kritických, hoci 
rešpektovaných postojov Jozefa Felixa a Milana 
Hamadu, o kladné hodnotenia, ktoré by čita-
teľa aj na úspornejšej ploche a syntetizujúcej-
šie, presvedčili o fakte, že P. Oliva je básnikom 
akceptovateľných a nadčasových estetických 
aspektov. Autorka sa snaží akcentovať kvalita-
tívnu črtu básnikovej tvorby návratne, najmä 
cez viaceré vstupy sumarizujúceho charakteru.

Prínos tejto kapitoly vidím v tom, že vý-
chodiskovo enumeratívny postup zachytáva 
aj historicky sa meniace aspekty literárnoved-
ného uvažovania, premenu literárnokritickej 
normy (strana 17). Ak bol medzi Olivovými sú-
časníkmi vyzdvihovaný teologicko-transcendu-
júci rozmer, v početných reflexiách, ktoré vyšli 
v deväťdesiatych rokoch a začiatkom milénia 
– po vydaní básnikovho súborného diela (editor 
J. Pašteka), viacerých reedícií zbierky Oblaky 
a výberov z poézie – sa presúva pozornosť na 
„ľudskú“ tvár básnikovej tvorby – jej ľúbostnú 
a sociálnu linku. Autorka na tieto nové akcen-
ty v analytickej časti nadväzuje. V rovine poe-
tiky podporujú dôraz na ľudský rozmer a sen-
zuálnosť Olivovej poézie impulzy z dobového 
symbolizmu a poetizmu; prehľad ukazuje, že 
literárna veda ich evidovala od počiatku. V po-
rovnaní s priateľom, súputníkom Jankom Sila-
nom, čerpajúcim podnety, okrem Kraskovho 
symbolizmu, najmä z ľudovej a duchovnej pies-
ne, P. Oliva reprezentuje spirituálneho autora 
so zvýraznenou avantgardnou črtou.

V prvej kapitole zaujme čitateľa znalého 
spoločenských kontextov povojnového Česko-
slovenska tiež zistenie, že Olivovo meno defi-
nitívne nezmizlo z literárno-syntetických prác 
– objavuje sa vo viacerých publikáciách z osem-
desiatych rokov, hoci v analytických výstupoch 
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metafore. Autorka opakovane dokladuje exis-
tenciu inšpiračnej linky medzi Olivovou poé-
ziou a tvorbou Rudolfa Dilonga (menej výrazne 
aj smerom k iným kňazským básnikom – Pavol 
Gašparovič Hlbina, J. Silan, Pavol Hrtús-Juri-
na), pričom dilongovské impulzy P. Oliva viac 
spiritualizoval. Priestor na početné kompara-
tívne postrehy (P. Oliva – Jean Arthur Rimbaud, 
Stéphane Mallarmé, Jiří Wolker, Vítězslav Ne-
zval, Jaroslav Seifert, Laco Novomeský, Valen-
tín Beniak, J. Silan a ďalší) pomohla vytvoriť aj 
skutočnosť, že Olivova predčasne uzatvorená 
tvorba nie je rozsiahla – okrem bibliofílie Čierne 
kvietie (1934) a vydanej zbierky Oblaky (1939) 
zahŕňa len okolo štyridsať časopisecky publi-
kovaných a predsmrtných básní. Autorka ďalší 
archívny výskum nepodnikla.

V tretej kapitole, formulovanej s wincze-
rovskou dikciou – Vlastné mená „múz“ a svätíc 
v poézii Paľa Olivu (Poetistická hra s vlastnými 
menami, jej rozvíjanie a prekonávanie) (strany 
126-172) – zaujme tak onomasticky, v našom 
literárnovednom priestore nezvyčajne vede-
ný výskum, ako aj záujem o zvýznamňovanie 
a reflexiu feminínneho aspektu v tvorbe bás-
nika-kňaza. Analogickú, hoci inak reflektova-
nú tému roztvorila vo vyššie spomínanej sila-
novskej monografii aj E. Príhodová. Ukazuje 
sa, že dozrel čas, aby literárna veda analyzo-
vala všetky relevantné, nielen výberové témy 
kňazských básnikov, ako sa to dialo v predchá-
dzajúcej generácii vedcov, z ktorých niekto-
rí prehliadali v deväťdesiatych rokoch možné 
„problematické“ témy. Obe autorky napokon 
dokazujú, že stvárnenie feminínnych motívov 
nie je v rozpore s kňazským statusom básnikov, 
že u oboch, Silana aj Olivu, ide o trubadúrsku 
črtu duchovne transformovanej lásky alebo sa 
tieto motívy viažu na ranú, pred-kňazskú tvor-
bu katolíckych autorov.

U M. Zumríkovej Kekeliakovej sú rozvinuté 
viaceré paralely aj s tvorbou ženských autoriek 
najmä z okruhu trnavského a nitrianskeho lite-
rárneho krúžku, blízkych básnikom katolíckej 
moderny (Henny Fiebigová, Maruša Jusková, 
Helena Riasnická). V tomto smere sa bádateľka 
opiera najmä o najnovší literárnovedný výskum 

je pre zaznávaný spirituálny aspekt v štyrid-
saťročnej perióde socializmu dôsledne pre-
hliadané (výnimkou sú reflexia M. Hamadu 
z roku 1968 a výskum rýmu Viliama Turčá-
nyho z roku 1975).

Dve nasledujúce interpretačné kapitoly, 
najmä druhú v poradí – Torzá snov a vidín v poézii 
„chlapca z hmlovín“ (Interpretácia a poetika sna 
v Olivovej lyrike) (strany 73-125) – považujem za 
kvalitatívne lepšie vybudované časti monogra-
fie. Metodologické zacielenie na detail je oveľa 
presvedčivejšie a pozitívnejšie zužitkované pri 
analytickom čítaní ako pri zbere a vyhodnoco-
vaní metatextového materiálu. Autorka síce 
neroztvára nové rozmery Olivovej poézie, ale 
z originálneho uhla pohľadu ich prepája, vrství 
a prehlbuje. Jej ambíciou, ako akcentuje v úvode 
práce, je hlavne „interpretačne presvetliť Olivo-
vu poéziu“ (strana 8) a esteticky fixovať (strana 
9) (už pomenovaný) prvok v minucióznejších 
kontextoch (strana 14). Úsilie je zamerané na 
nasledujúce oblasti: štruktúra básnického tex-
tu, medzitextové vzťahy a súvislosti, kontex-
ty európskeho symbolizmu, poetizmu a sur-
realizmu tridsiatych rokov 20. storočia (strana 
8). Za najpresvedčivejšie považujem autorki-
ne analýzy prienikov medzi spirituálno-teolo-
gickým a avantgardným módom, a to v rovine 
témy i výrazovej modulácie textu. Monografis- 
tka sa uveriteľne pohybuje v kontextoch apol-
linairovského pásma, nezvalovskej poetistic-
kej hry, bremondovskej čistej poézie i mystiky 
karmelitánskych svätcov, čo považujem za ne-
samozrejmú prednosť. Čítanie M. Zumríkovej 
Kekeliakovej, ktoré má štrukturalistické výcho-
diská, je orientované tak na vrstvu motívov a ich 
zvýznamňovanie, ako aj na výskum obraznosti 
a rýmu – dvoch reprezentatívnych domén, kde 
možno pozorovať Olivom osvojované impulzy 
z básnickej moderny, no najmä z európskeho 
poetizmu (okrajovo aj surrealizmu). Čitateľsky 
presvedčivé sú najmä analýzy snových, rimbau-
dovsky motivovaných básnických autoštylizá-
cií, symbolizácií vodných motívov (more, loď, 
rybár, oféliovský námet), ale aj výtvarno-zvu-
kového modulovania básní; zvlášť je fixovaná 
pozornosť smerom k turčányovskej vertikálnej 
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Andrey Bokníkovej venovaný zabudnutým žen-
ským autorkám medzivojnového obdobia – mo-
nografistka pracuje s radom jej štúdií.

Edičná poznámka uverejnená v závere 
práce dokladuje, že monografia vznikala ako 
súbor samostatných štúdií, ťažiskovo neskôr 
spojených do autorkinej dizertačnej práce, a to 
už desať rokov pred knižným vydaním. Táto 
skutočnosť nie je v rámcových častiach knihy 
zdôraznená, hoci čitateľovi by mnohé ozrejmi-
la. Bez uvedenej vedomosti si napríklad môže 
klásť otázky, prečo končia jednotlivé kapitoly 
sumujúcimi singulárnymi závermi. Do šírky sa 
rozbiehajúce prehľady o predvojnových a me-
dzivojnových poetikách a odborných diskur-
zoch zase naznačujú, že prvotnými čitateľmi 

práce boli vedecké autority, pred ktorými mala 
mladá ašpirantka obstáť. Domnievam sa, že 
autor či autorka bez tohto kontextu by písali 
uvoľnenejšie, najmä smerom k metatextom 
viac výberovo.

Drobné kritické poznámky však neznižujú 
kvalitu monografického výstupu o poézii kľú-
čového básnika katolíckej moderny – Paľa Oli-
vu. Metódu M. Zumríkovej Kekeliakovej cha-
rakterizuje nesamozrejmá precíznosť a hĺbka, 
preto i samotný spôsob uchopovania materiálu 
môže byť zážitkom a podnetom pre vlastné čí-
tanie Olivovej poézie. Kniha Poézia Paľa Olivu 
potvrdzuje trvalý literárny prínos predčasne 
zosnulého básnika katolíckej moderny i prínos 
vedeckého bádania Olivovej monografistky.
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